
Understanding YAH’s Likes and dislikes



Torah: Deuteronomy 3:23–7:11 
Haftarah: Isaiah 40:1-26 

#43 Va’etchanan (וֶָאְתַחּנַן)
— Hebrew for “and I pleaded
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These were some of the words that Sha’ul spoke to the elders 
of Ephesos, that he had called to meet him at Miletos, on his 

way back to Yerushalayim. 
And in his farewell speech to them, he made it clear that his 
life was all about his service unto the Master and no matter 
what he would face, he would bear the witness of the Good 

News, despite knowing that chains and pressures awaited him! 
These are words of an overcomer and words of one who had 
counted the cost of following the Master and did not let the 

fleshliness of selfishness hinder his goal and purpose of 
bearing the witness of Messiah! 

Proper counting causes one to be an overcomer in Messiah! 



This word ἔχω echo – Strong’s G2192 is also used 
of those joined to any one by the bonds of natural 
blood or marriage or friendship or duty or law etc. 
and can express the intensity of holding fast to or 

‘clinging’ to something, and is translated as 
‘possess’, in: 

Yoḥanan/John 14:21 “He who possesses My 
commands and guards them, it is he who loves Me. 
And he who loves Me shall be loved by My Father, 
and I shall love him and manifest Myself to him.” 



Well, when we understand this, it makes perfect 
sense what יהושע is clearly saying, which is that to 
‘possess’ His commands mean that we are to hold 

them fast; that is, that we are to guard them! 
One cannot be ‘guarding’ the commands if one is 

not doing them! 



CHAPTER 4 
And now Yisra’ĕl listen!  

This is a very urgent call to hear, and in one 
aspect it could be rendered as: 
“This time, listen up Yisra’ĕl”. 



Deu 4:1   “And now, O Yisra’ěl, listen to the laws 
and the right-rulings which I am teaching you to 
do, so that you live, and shall go in and possess 

the land which יהוה Elohim of your fathers is giving 
you. 

Deu 4:2  “Do not add to the Word which I 
command you, and do not take away from it, so as 
to guard the commands of יהוה your Elohim which I 

am commanding you. 

verseid:5.4.1
verseid:5.4.2


Deu 4:3  “Your eyes have seen what יהוה did at Ba‛al 
Pe‛or, for יהוה your Elohim has destroyed from your 

midst all the men who followed Ba‛al Pe‛or. 
Deu 4:4  “But you who are clinging to יהוה your 

Elohim are alive today, every one of you. 
Deu 4:5  “See, I have taught you laws and right-
rulings, as יהוה my Elohim commanded me, to do 

thus in the land which you go to possess.

verseid:5.4.3
verseid:5.4.4
verseid:5.4.5


Deu 4:6  “And you shall guard and do them, for this 
is your wisdom and your understanding before the 
eyes of the peoples who hear all these laws, and 

they shall say, ‘Only a wise and understanding 
people is this great nation!’ 

Deu 4:7  “For what great nation is there which has 
Elohim so near to it, as יהוה our Elohim is to us, 

whenever we call on Him? 
Deu 4:8  “And what great nation is there that has 
such laws and righteous right-rulings like all this 

Torah which I set before you this day? 

verseid:5.4.6
verseid:5.4.7
verseid:5.4.8


Deu 4:9  “Only, guard yourself, and guard your life 
diligently, lest you forget the Words your eyes have 
seen, and lest they turn aside from your heart all 

the days of your life. And you shall make them 
known to your children and your grandchildren. 

Deu 4:10  “The day when you stood before יהוה your 
Elohim in Ḥorěḇ, יהוה said to me, ‘Assemble the 
people to Me and I make them hear My Words, so 

that they learn to fear Me all the days they live on 
the earth and teach them to their children.’

verseid:5.4.9
verseid:5.4.10


Deu 4:11  “And you came near and stood at the 
foot of the mountain, and the mountain burned 
with fire to the heart of the heavens – darkness, 

cloud, and thick darkness. 
Deu 4:12  “And יהוה spoke to you out of the midst 
of the fire. You heard a voice of words, but saw no 

form, you only heard a voice. 
Deu 4:13  “And He made known to you His 

covenant which He commanded you to do, the Ten 
Words, and He wrote them on two tablets of stone. 

verseid:5.4.11
verseid:5.4.12
verseid:5.4.13


Deu 4:14  “And יהוה commanded me at that time to teach 
you laws and right-rulings, for you to do them in the land 

which you pass over to possess. 
Deu 4:15  “Therefore, diligently guard yourselves, for you 
saw no form when יהוה spoke to you at Ḥorěḇ out of the 

midst of the fire, 
Deu 4:16  lest you should do corruptly and shall make for 
yourselves a carved image in the form of any figure – the 

likeness of male or female, 
Deu 4:17  the likeness of any beast that is on the earth or 
the likeness of any winged bird that flies in the heavens, 

verseid:5.4.14
verseid:5.4.15
verseid:5.4.16
verseid:5.4.17


Deu 4:18  the likeness of any creature that creeps on 
the ground or the likeness of any fish that is in the 

water under the earth; 
Deu 4:19  and lest you lift up your eyes to the 

heavens, and shall see the sun, and the moon, and 
the stars – all the host of the heavens – and you be 
drawn away into bowing down to them and serving 
them, which יהוה your Elohim has allotted to all the 

peoples under all the heavens. 
Deu 4:20  “But יהוה has taken you and brought you out 

of the iron furnace, out of Mitsrayim, to be His 
people, an inheritance, as it is today.

verseid:5.4.18
verseid:5.4.19
verseid:5.4.20


Deu 4:21  “And יהוה was enraged with me because of 
your words, and swore that I would not pass over the 

Yarděn, and that I would not enter the good land 
which יהוה your Elohim is giving you as an inheritance. 

Deu 4:22  “For I am to die in this land, I am not 
passing over the Yarděn, but you are passing over, and 

shall possess that good land. 
Deu 4:23  “Guard yourselves, lest you forget the 
covenant of יהוה your Elohim which He made with 

you, and shall make for yourselves a carved image in 
any form, as יהוה your Elohim has commanded you. 

verseid:5.4.21
verseid:5.4.22
verseid:5.4.23


Deu 4:24  “For יהוה your Elohim is a consuming 
fire, a jealous Ěl. 

Deu 4:25  “When you bring forth children and 
grandchildren, and shall grow old in the land, and 
shall do corruptly and make a carved image in the 
form of whatever, and shall do what is evil in the 

eyes of יהוה your Elohim to provoke Him,

verseid:5.4.24
verseid:5.4.25


Deu 4:26  “I shall call the heavens and earth to 
witness against you on that day, that you soon 

completely perish from the land which you pass 
over the Yarděn to possess – you do not prolong your 

days in it but are completely destroyed. 
Deu 4:27  “And יהוה shall scatter you among the 

peoples, and you shall be left few in number among 
the nations where יהוה drives you. 

Deu 4:28  “And there you shall serve mighty ones, 
the work of men’s hands, wood and stone, which 

neither see nor hear nor eat nor smell. 

verseid:5.4.26
verseid:5.4.27
verseid:5.4.28


Deu 4:29  “But from there you shall seek יהוה your 
Elohim, and shall find, when you search for Him with 

all your heartb and with all your being. 
Deu 4:30  “In your distress, when all these words 

shall come upon you in the latter days, then you shall 
return to יהוה your Elohim and shall obey His voice. 
Deu 4:31  “For יהוה your Elohim is a compassionate 
Ěl, He does not forsake you, nor destroy you, nor 

forget the covenant of your fathers which He swore 
to them. 

verseid:5.4.29
verseid:5.4.30
verseid:5.4.31


Deu 4:32  “For ask now of the days that are past, 
which were before you, since the day that Elohim 
created man on the earth, and ask from one end 
of the heavens to the other end of the heavens, 

whether there has been a Word as great as this, or 
has been heard like it. 

Deu 4:33  “Has a people heard the voice of Elohim 
speaking out of the midst of the fire, as you have 

heard, and live? 

verseid:5.4.32
verseid:5.4.33


Deu 4:34  “Or has Elohim tried to go and take for 
Himself a nation from the midst of a nation by 
trials, and by signs, and by wonders, and by 

battle, and by a strong hand and an outstretched 
arm, and by great fearsome deeds, according to 
all that יהוה your Elohim did for you in Mitsrayim 

before your eyes? 
Deu 4:35  “You have been shown it, to know that 
 .Himself is Elohim; there is no one beside Him יהוה

verseid:5.4.34
verseid:5.4.35


Deu 4:36  “From the heavens He let you hear His 
voice, to instruct you, and on earth He showed you 
His great fire, and you heard His words out of the 

midst of the fire. 
Deu 4:37  “And because He loved your fathers, 
therefore He chose their seed after them, and 

brought you out of Mitsrayim with His Presence, 
with His great power, 

Deu 4:38  to drive out from before you nations 
greater and stronger than you, to bring you in, to 

give you their land as an inheritance, as it is today.

verseid:5.4.36
verseid:5.4.37
verseid:5.4.38


Deu 4:39  “And you shall know today, and shall 
recall to your heart that יהוה Himself is Elohim in 

the heavens above and on the earth beneath; 
there is none else. 

Deu 4:40  “And you shall guard His laws and His 
commands which I command you today, so that it 
is well with you and with your children after you, 

and so that you prolong your days on the soil 
which יהוה your Elohim is giving you for all time.” 

verseid:5.4.39
verseid:5.4.40


Deu 4:41  Then Mosheh separated three cities 
beyond the Yarděn, toward the rising of the sun, 
Deu 4:42  for a man-slayer to flee there, he who 

unknowingly murdered his neighbour, without 
having hated him in time past, and might flee to 

one of these cities and live: 
Deu 4:43  Betser in the wilderness in the level land 
for the Re’uḇěnites, and Ramoth in Gil‛aḏ for the 

Gaḏites, and Golan in Bashan for the 
Menashshites. 

verseid:5.4.41
verseid:5.4.42
verseid:5.4.43


Deu 4:44  And this is the Torah which Mosheh set 
before the children of Yisra’ěl. 

Deu 4:45  These are the witnesses, and the laws, and 
the right-rulings which Mosheh spoke to the children 

of Yisra’ěl after they came out of Mitsrayim, 
Deu 4:46  beyond the Yarděn, in the valley opposite 

Běyth Pe‛or, in the land of Siḥon sovereign of the 
Amorites, who dwelt at Ḥeshbon, whom Mosheh and 
the children of Yisra’ěl had stricken after they came 

out of Mitsrayim. 

verseid:5.4.44
verseid:5.4.45
verseid:5.4.46


Deu 4:47  And they took possession of his land and 
the land of Oḡ sovereign of Bashan, two sovereigns 

of the Amorites, who were beyond the Yarděn, 
toward the rising of the sun, 

Deu 4:48  from Aro‛ěr, which is on the bank of the 
wadi Arnon, even to Mount Siyon, which is 

Ḥermon, 
Deu 4:49  and all the desert plain beyond the 

Yarděn as far as the Sea of the Araḇah, below the 
slopes of Pisgah.

verseid:5.4.47
verseid:5.4.48
verseid:5.4.49


Yisra’ĕl had hardened their hearts all too often and 
now, it was time to open up their ears and listen! 
The time for fooling around and doing their own 
thing was over – it was time to pay attention! 

This is also a clear call that is very much alive for us 
today – for NOW it is certainly time for ALL Yisra’ĕl 

to LISTEN! 



The Hebrew word that is translated as ‘And now’ 
is וְעַָּתה v’attah, which comes from the root word 
 attah – Strong’s H6258 which means ‘now, at עַָּתה

this time’, along with the conjunction of the letter 
 ’waw’, which renders it as, ‘and now, so now‘ – וְ –
or ‘but now’…. placing the clear emphasis of a call 

to attentively hear “NOW”, along with the 
resulting action of listening, as we should!!! 



This call to ‘hear and respond correctly’, was not 
a suggestion or something that could be left until 
another time, but rather, it was intended to get 

the immediate action required. 
So many people ‘put off’ the required obedience 
to the Word of Elohim, as they would rather be 
seeking to satisfy their own desires or fleshly 

needs and disregard the urgent call to seek יהוה 
with their all…NOW! 



A repeated concept, or phrase, we see in Scripture, is 
‘he who has an ear let him hear…’, which simply calls 

for ardent hearers to pay attention to, and obey, what is 
being commanded. 

Many turn their ear away from the proper hearing of the 
Torah and, as a result, are identified as being those who 

are ‘hearing but do not understand’! 
As trustworthy servants of Elohim, we are called to 

HEAR – GUARD and DO, all that His Word teaches and 
commands, and we take note that a proper 

understanding of His Word, develops as we guard to do 
what we hear. 



Those who are hearing and not understanding, are those who 
are not doing what is required, and therefore, they are not 

hearing the ‘NOW’ aspect of the urgency to hear, guard and do! 
The Hebrew word that is translated as ‘listen’ comes from the 

root word ָׁשַמע shama – Strong’s H8085 which does not just 
simply carry the meaning “to hear”, but rather it means, ‘to 
listen with attention, comprehend and discern, give heed to 

what is being spoken’. 
So, when we hear the words, ‘he who has ears let him hear 

what the Spirit says’, we are able to clearly see that it is only 
those who are truly standing on their feet (that is, those who 
are faithfully obeying and walking in the commands), that will 

have ears to hear. 



Any disobedience to the commands, or any 
rejection to walking according to the Torah of 

Elohim, will result in one being deaf to the Spirit, 
and so, be unable to be led forth in the Truth! 

Those who have ears, as they stand firm on their 
feet, will hear the clear instructions and will 

guard to do them. 
Who is it that is to be ‘listening’? – Yisra’ĕl!!! 



These words are very similar to the words we find 
in: 

Yeshayahu/Isaiah 44:1 “But now hear, O Ya’aqoḇ 
My servant, and Yisra’ĕl whom I have chosen.” 

What are we to be listening to? 



1 – Laws  
The Hebrew word that is translated as ‘laws’ is ֻחִּקים 
ḥuqqiym, which is the plural of the root word ֹחק ḥoq – 
Strong’s H2706 which means, ‘something prescribed or 

owed, boundary, allotment, portion, ordinance, statute’. 
This word comes from the primitive root ָחַקק ḥaqaq – 
Strong’s H2710 which means, ‘to cut, inscribe, hack, 

engrave, decree, carve, sceptre, lawgiver’ and in 
essence, we get the clear understanding of ֻחִּקים ḥuqqiym 
as being ‘laws cut in stone’, which means that they are 

set and fixed! 



2 – Right-Rulings 
The Hebrew word that is translated as ‘right-rulings’ 
is ִּמְׁשּפִָטים mishpatiym, which is the plural of the root 

word ִּמְׁשּפִָט mishpat – Strong’s H4941which means 
‘right-ruling or judgement’ and these are the ‘legal 
procedures’ or firm rulings, that are non-negotiable. 

It is through these ִּמְׁשּפִָטים mishpatiym that the 
community of Elohim is to be ruled and gives clear 
boundaries on how any issues that may arise would 
be dealt with, in a prescribed way that is just and 

fair. 



These are what we could call the ‘social laws’, which 
clearly teach us how we are to get on with each other 

and how we are to behave and how we are to live, 
according to how we have been created to be, in 

 .יהוה
Tehillah/Psalm 89:14 “Righteousness and right-ruling 
are the foundation of Your throne; kindness and truth 

go before Your face.” 
Tehillah/Psalm 97:2 “Clouds and darkness all around 

Him, righteousness and right-ruling are the 
foundation of His throne.” 



Listening, in the Hebrew mind-set, implies 
obedience and so, as we listen to the laws and right-
rulings of Elohim, we are to obey them – as we Hear, 

Guard and Do all He has commanded us!!! 
Mosheh tells us to listen to these laws and right-

rulings that he is teaching us to do, so that we live 
and possess that which has been promised! 



The Hebrew root word that is translated as 
‘teaching’ is לַָמד lamaḏ – Strong’s H3925 which 
means, ‘to exercise in, learn, accept, instruct, 

train’. 
It is these laws and right-rulings of Mosheh that we 

are to ‘exercise in’ and ‘learn, accept and 
becomes fluent in’, as we diligently train 

ourselves to be true set-apart people of Elohim! 
We do not learn for nothing – we learn and are 

taught – TO DO! 



The Hebrew word that is translated as ‘to do’ comes 
from the root word עָָׂשה asah – Strong’s H6213 which 

means, ‘to do, work, make, produce, to act with effect, 
to observe, to bring about, institute’ and can also have 
the meaning, ‘celebrate’, which I think is very fitting. 
This word is often translated as ‘works’ and is a clear 
reference to what one physically and practically does. 

It is truly a great joy TO DO the laws and right-rulings as 
prescribed, and more specifically in terms of the Feasts 

of יהוה, it is a joy for us to ‘perform’ them as we are 
instructed to! 



A derivative of this root word עָָׂשה asah – Strong’s 
H6213 is the word ַמעֲֶׂשה ma’aseh – Strong’s H4639 

which means ‘a deed, work or acts, 
accomplishments’. 

The Book of Acts is known in the Hebrew as 
‘Ma’asei’, which is a record of the ‘Acts of the 

Apostles’! 
The “Acts” of the Apostles speaks of the deeds or 

acts of that which the Apostles did and records their 
‘acts’ of obedience, from which we are able to 

learn many great and valuable lessons from. 



We shall be known by our fruits, based on our proper 
reverence and submission to our Master, which shall be 

evidenced in our “acts of obedience”, as we walk in 
righteousness, guarding to do all He has commanded us 

to do, all the time!!! 
It truly is a great ‘joy’ TO DO the laws and right-rulings 

as prescribed! 
So many today think that it is a huge burden to do what 

is commanded, yet that is so far from the truth! 
When we diligently observe, and guard to do, all He 

commands us to do, it is a great joy and a delight and 
not a heavy thing at all! 



The perfect Torah of freedom is like a mirror for us – and in 
looking intently into it, we are able to see if we are in fact 

listening and doing what is being commanded or not: 
Ya’aqoḇ/James 1:22-25 “And become doers of the Word, and 

not hearers only, deceiving yourselves. 23 Because if anyone is 
a hearer of the Word and not a doer, he is like a man who looks 
at his natural face in a mirror, 24 for he looks at himself, and 
goes away, and immediately forgets what he was like. 25 But 
he that looked into the perfect Torah, that of freedom, and 

continues in it, not becoming a hearer that forgets, but a doer 
of work, this one shall be blessed in his doing of the Torah.” 
We ‘guard to do’ all He commands in order that we may live 
and take possession of that which יהוה has planned for us. 



As we consider this root verb עָָׂשה asah – Strong’s 
H6213, in terms of our need to be doers of the 
Word, we recognise that we can only be proper 
doers if we are in fact looking intently into the 
Word, and when we see this word in the ancient 
pictographic script we gain further understanding 

of what it is to be a proper doer of the Word! 
In the ancient pictographic script, the verb עָָׂשה 

asah – Strong’s H6213 looks like this: 

  



Ayin – ָע: 

The original pictograph for this letter is: and represents the 
idea of ‘seeing and watching’, as well as ‘knowledge’ as the eye 

is the window of knowledge. 
Sin – ָׂש: 

This is the letter ‘sin/shin’ which in the ancient script is pictured 

as: , which is ‘two front teeth’ and carries the meaning of 
‘sharp or press, chew or devour’; which is what the teeth do, 

and also speaks of the sharpened word that comes forth from the 
mouth, as the teeth ‘chew’ or ‘meditate’ on the Truth, making 

what comes forth pure and sharp! It also carries the 
understanding of consuming or destroying – as teeth do to food. 



Hey – ה: 

The ancient script has this letter as  and is 
pictured as a man standing with his arms raised up 
and out as if pointing to something, and in essence 

carries the meaning of ‘behold’ as in when looking at 
something very great. It can also have the meaning to 
‘breath’ or ‘sigh’ as when looking at a great sight and 
having your breath taken away so to speak! It also has 
the meaning of ‘revelation’ or to reveal something by 
pointing it out, as well as ‘praise’ through the lifting 

up of our hands in complete awe and surrender. 



When looking at this word עָָׂשה asah in the ancient 
pictographic form, we are able to further 

understand how critical it is for us to be doers of 
the Word and so perform and do that which is 

instructed for us to do. From this picture we can 
see the meaning of: 

LOOKING AT THE WORD THAT HAS BEEN REVEALED! 


